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Третий комитет 
 

Краткий отчет о 41-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 2 ноября 2016 года, в 10 ч. 00 м. 
 

Председатель:  г-н Эриза (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Индонезия) 
 

 

Содержание 
 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости (продолжение)*: 

 a) ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости (продолжение); 

 b) всеобъемлющее осуществление и последующие меры по 

выполнению Дурбанской декларации и Программы действий 

(продолжение) 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на самоопределение (продолжение)* 

 

 

  

 * Пункты, которые Комитет решил рассмотреть вместе. 
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В отсутствие г-жи Мехиа Велес (Колумбия) место 

Председателя занимает г-н Эриза (Индонезия), 

заместитель Председателя.  
 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости (продолжение) (A/C.3/71/3) 
 

 a) Ликвидация расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости (продолжение) (A/71/18, 

A/71/325 и A/71/327) 
 

 b) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы 

действий (продолжение) (A/71/288, A/71/290, 

A/71/297, A/71/301 и A/71/399) 
 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на 

самоопределение (продолжение) (A/71/318 и 

A/71/326) 
 

1. Г-н аль-Хуссайни (Ирак), подтверждая соли-

дарность своей  страны с палестинским народом и 

всеми другими арабами, живущими в условиях из-

раильской оккупации, высоко оценивает решимость 

палестинского народа реализовать свое законное 

право на создание независимого государства, обла-

дающего суверенитетом над своими природными 

ресурсами, со столицей в Восточном Иерусалиме. 

2. Ирак осуждает все зверские деяния, соверша-

емые израильскими оккупационными властями, 

включая произвольные задержания, уничтожение и 

конфискацию сельскохозяйственных земель и дру-

гого имущества и применение крайних форм наси-

лия в отношении гражданского населения. Ирак 

также осуждает отказ Израиля соблюдать соответ-

ствующие международные резолюции и его усилия, 

имеющие целью не допустить достижения справед-

ливого и всеобъемлющего урегулирования вопроса 

о Палестине. 

3. Дискриминационная политика, коллективные 

наказания и систематические убийства, совершае-

мые израильскими оккупационными силами, про-

тиворечат основополагающим принципам прав че-

ловека и лишают палестинцев на оккупированной 

палестинской территории их свободы и возможно-

сти вести достойную жизнь. Более того, израиль-

ская программа строительства поселений, захват 

Израилем палестинских земель на Западном берегу 

и бесчеловечная блокада, введенная им против 

населения Газы, представляют собой грубейшие 

нарушения международного права, в частности 

международного гуманитарного права. 

4. Израильские оккупационные силы должны в 

полной мере соблюдать нормы международного 

права, соответствующие международные резолю-

ции и Женевские конвенции и полностью уйти со 

всех оккупированных арабских земель, включая ок-

купированные Сирийские Голаны и территории, по-

прежнему находящиеся под израильской оккупаци-

ей в Ливане. Международные организации и Совет 

по правам человека, в частности, должны продол-

жать пристально следить за положением палестин-

ского народа, которому по-прежнему отказывают в 

его праве на самоопределение. Ирак надеется, что 

вопрос о праве народов на самоопределение будет 

по-прежнему оставаться в повестке дня Третьего 

комитета, с тем чтобы мировое сообщество про-

должало уделять внимание вопросу о Палестине и 

действиям израильских оккупационных властей.  

5. Г-жа Лоди (Пакистан) говорит, что право на 

самоопределение является императивной нормой 

международного права, безоговорочно подтвер-

жденной в Международном пакте о гражданских и 

политических правах и Международном пакте об 

экономических, социальных и культурных правах. 

Тем не менее, даже в двадцать первом веке миллио-

ны людей вынуждены жить в условиях иностран-

ной оккупации и иностранного господства и лише-

ны своего неотъемлемого права на самоопределе-

ние. Все оккупанты используют одни и те же слова 

и средства, чтобы оправдать угнетение, смешивая 

борьбу за свободу с терроризмом, используя жесто-

кую силу для подавления законных устремлений 

народов к свободе, при этом обвиняя других, чтобы 

закамуфлировать  свои собственные подлые деяния.  

6. Право на самоопределение должно осуществ-

ляться свободно, без принуждения или угнетения, 

оно не должно истекать с течением времени. Еще 

предстоит разрешить в соответствии с этими осно-

вополагающими принципами продолжающийся на 

протяжении многих десятилетий спор вокруг 

Джамму и Кашмира. В ряде резолюций Совета Без-

опасности четко предусматривается, что будущий 

статус Джамму и Кашмира следует решить на осно-

ве демократического, свободного и беспристрастно-

го плебисцита, проведенного под эгидой Организа-

http://undocs.org/A/C.3/71/3
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ции Объединенных Наций. Однако, народ Кашмира 

уже почти 70 лет ожидает выполнения этих резо-

люций. Новое поколение жителей Кашмира, руко-

водимых в основном лидерами из числа кашмир-

ской молодежи,  восстало, чтобы потребовать сво-

боду от незаконной индийской оккупации, бес-

страшно идя под пули и невзирая на введение ко-

мендантского часа, отстаивая свое право на само-

определение.  

7. Международное право и декларации Органи-

зации Объединенных Наций, касающиеся само-

определения, дали жителям Кашмира право на 

борьбу за самоопределение, используя все имею-

щиеся в их распоряжении средства, и получение 

моральной и политической поддержки со стороны 

международного сообщества. Пакистан по-

прежнему привержен делу справедливого урегули-

рования спора вокруг Джамму и Кашмира в соот-

ветствии с чаяниями населения Кашмира и соответ-

ствующими резолюциями Совета Безопасности. 

Настоятельно необходимо выполнить давнишнее 

обещание дать кашмирскому народу право на само-

определение, ибо это важно для установления 

прочного мира в регионе.   

8. Дурбанская декларация и Программа действий 

обеспечивают эффективную платформу для всеобъ-

емлющей борьбы с расизмом, ксенофобией и свя-

занной с ними дискриминацией. 

9. Г-н Аджаи (Нигерия) говорит, что ликвидация 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости является одним из 

основных принципов внешней политики его стра-

ны; кроме того Нигерия подписала Международную 

конвенцию о ликвидации всех форм расовой дис-

криминации. На национальном уровне право на 

свободное выражение мнений отдельными гражда-

нами и организациями, включая прессу и правоза-

щитников, имеет основополагающее значение. Кон-

ституция запрещает дискриминацию граждан по 

признакам этнического происхождения, культуры, 

языка, религии и убеждений. Несмотря на то, что в 

Нигерии проживают примерно 250 этнических 

групп, ни одно этническое меньшинство не подвер-

гается дискриминации в его стремлении к социаль-

но-экономическому развитию, и всем им предо-

ставляются широкие возможности для участия в 

открытых и здоровых политических дискуссиях, 

направленных на поощрение политической согла-

сованности действий и социальной солидарности. В 

рамках национальной антитеррористической кам-

пании обеспечивается поощрение и защита прав 

всех национальностей независимо от расы, вероис-

поведования, убеждений и культурной принадлеж-

ности. К лозунгам, пропагандирующим ненависть, 

расовое подстрекательство и шовинистические ма-

нипуляции, проявляется нулевая терпимость. Были 

укреплены правоохранительные учреждения с тем. 

чтобы вести борьбу с экстремистскими движениями 

и группами, деятельность которых направлена на 

подстрекательство к организации расовых и дис-

криминационных волнений. 

10. Несмотря на национальные и международные 

усилия, дискриминация и расовая сегрегация по-

прежнему являются основными вызовами, стоящи-

ми перед международным сообществом. Прави-

тельство его страны поддерживает механизмы, ко-

торые направлены на поощрение международного 

диалога и сотрудничества на всех уровнях. Дурбан-

ская декларация и Программа действий имеют ос-

новополагающее значение для решения проблем 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости, и в этой связи Ни-

герия поддерживает включение положений о толе-

рантности в отношении культурного и этнического 

разнообразия в муниципальные законы государств 

членов.  

11. Расизм и ксенофобия усугубляют тяжелое по-

ложение беженцев и мигрантов, вытесняя их на за-

дворки общества, где они сталкиваются с еще 

большей социально-экономической изоляцией и не-

законной эксплуатацией. Нигерия призывает госу-

дарства принять адекватные меры для предотвра-

щения основанных на ксенофобии нападок на ми-

грантов и беженцев и для наказания виновных. 

Правительство его страны также поддерживает 

проведение Международного десятилетия лиц аф-

риканского происхождения. Она будет продолжать 

взаимодействовать с организациями гражданского 

общества с целью борьбы с расизмом и ксенофоби-

ей и в соответствии с международным правом будет 

принимать необходимые меры для пресечения ос-

нованных на ненависти выступлений и подстрека-

тельства, направленных против отдельных лиц и 

групп.  

12. Г-н Джоши (Индия) говорит, что всеобщее 

присоединение к Международной конвенции о лик-

видации всех форм расовой дискриминации и пол-

ное осуществление Дурбанской декларации и Про-
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граммы действий имеют важное значение для по-

ощрения равенства и недискриминации, что требует 

решительных действий и сотрудничества на меж-

дународном уровне. С расизмом необходимо бо-

роться в обществе в каждой стране с помощью об-

разования, политики и строгого законодательства. 

Приверженность правительства его страны делу 

ликвидации расизма основывается на основопола-

гающих принципах всеобщего братства, равенства 

и недискриминации; более того Конституция 

предусматривает  надлежащие гарантии против ра-

сизма и расовой дискриминации. Как один из чле-

нов основателей Движения неприсоединившихся 

стран Индия находится на переднем рубеже движе-

ния за обеспечение права народов на самоопреде-

ление. Проявляя непоколебимую солидарность с 

народом Палестины в его борьбе за достижение 

своих неотъемлемых прав, его делегация вновь за-

являет о своей полной поддержке мирного процесса 

и «дорожной карты» «четверки».  

13. Нельзя превращать право на самоопределение 

в средство для поощрения подрывной деятельности 

и размывания политической слаженности или тер-

риториальной целостности и суверенитета госу-

дарств членов в нарушение целей и принципов 

Устава Организации Объединенных Наций. Третий 

комитет только  что выслушал ритуальную пропа-

ганду Пакистана относительно права на самоопре-

деление. Его делегация целиком и полностью от-

вергает эти безосновательные утверждения. Паки-

стан, собственный народ которого был лишен его 

демократических прав на протяжении большей ча-

сти истории своей страны, продолжает незаконно 

оккупировать часть индийского штата Джамму и 

Кашмир и управляет ею как фактической колонией. 

Пакистан неоднократно злоупотреблял концепцией 

самоопределения для продвижения своей програм-

мы расширения территории с помощью терроризма, 

направленного против Индии. Оратор напоминает 

делегации Пакистана что Индия является самой 

крупной демократией в мире и что свободные и 

справедливые выборы регулярно проводятся в ин-

дийском штате Джамму и Кашмир, что позволяет 

реализовать чаяния его населения. Тысячи невин-

ных граждан Индии, включая женщин и детей, ста-

ли жертвами неоднократных, бесчеловечных терро-

ристических нападений, совершенных пакистан-

скими агентами в этом регионе. Пакистан  мог бы 

сделать больше для своего народа, если бы он мог 

задуматься над вызовами, стоящими перед его об-

ществом, вместо того чтобы зариться на территории 

своих соседей, совершая вопиющее нарушение всех 

международных норм. 

14. Г-жа Суккар (Иордания) говорит, что право 

на самоопределение является необходимым для ре-

ализации других прав. Более того, как подчеркива-

ется в Международном пакте о гражданских и по-

литических правах и Международном пакте об эко-

номических, социальных и культурных правах, 

предоставление народам их права на самоопределе-

ние способствует поощрению экономического, со-

циального, политического и культурного развития. 

Нельзя ссылаться ни на какие причины для того, 

чтобы помешать народам в реализации этого меж-

дународно признанного права.  Предоставление 

народам права на самоопределение будет оказывать 

позитивное влияние на поддержание международ-

ного мира и стабильности. 

15. Необходимо поддержать право палестинского 

народа на создание независимого, суверенного, де-

еспособного и территориально целостного Государ-

ства Палестина со столицей в Восточном Иеруса-

лиме в пределах границ по состоянию на 4 июня 

1967 года. Поэтому Иордания призывает Израиль 

прекратить его односторонние действия, включая 

деятельность по строительству поселений, строи-

тельство разделительных стен, конфискацию земель 

и убийство невинных людей, которые направлены 

на то, чтобы выхолостить результаты переговоров 

относительно этих критически важных вопросов. 

Это даст возможность возобновить серьезные, доб-

росовестные переговоры с целью достижения спра-

ведливого и прочного мира.  

16. Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) 

говорит, что его страна испытывает глубокую оза-

боченность по поводу основанных на ксенофобии 

нападений на беженцев, лиц, ищущих убежища, и 

мигрантов и расистских высказываний, которые все 

чаще  используются по отношению к ним в сред-

ствах массовой информации некоторыми политиче-

скими партиями и политическими деятелями, пред-

ставляющими всю гамму политического спектра. 

Дурбанская декларация и Программа действий и 

Международная конвенция о ликвидации всех форм 

расовой дискриминации должны быть положены в 

основу дорожной карты для борьбы со всеми фор-

мами расизма и нетерпимости.  
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17. В некоторых западных станах обычными яв-

лениями стали рост исламофобии; распространение 

политических партий, использующих программы, 

которые открыто направлены против мусульман, 

иммигрантов и меньшинств; и чрезмерно строгий 

подход к контролю за миграцией. Мусульмане и 

другие меньшинства во все большей степени стал-

киваются с ксенофобией и дискриминационным 

обращением, которые ведут к ненависти, экстре-

мизму и стремлению к мести. Как представляется, 

многие западные страны игнорируют рост масшта-

бов маргинализации, социальной изоляции, лише-

ния прав, культурного шовинизма, безудержных 

ксенофобских тенденций, расовой ненависти и ра-

сизма, которые могут стать питательной средой для 

зверских деяний и терроризма.  

18. Серьезную озабоченность вызывает то, что 

Израиль, являющийся единственным режимом 

апартеида в двадцать первом веке, продолжает 

нарушать основные права человека палестинцев, 

пользуясь при этом полным иммунитетом. Оглу-

шающее молчание самопровозглашенных поборни-

ков прав человека перед лицом такого отвратитель-

ного перечня расистских деяний, вряд ли является 

случайным. Расистские предрассудки можно найти 

во всех аспектах жизни в Израиле, а систематиче-

ская дискриминация и сегрегация в отношениях 

между еврейскими и нееврейскими общинами, 

напоминает об отвратительной системе апартеида. 

Никакое количество клеветы и обмана со стороны 

израильского режима не сможет затмить тот оче-

видный факт, что Израиль представляет реальную и 

требующую срочных действий угрозу для глобаль-

ной борьбы против расизма, ксенофобии и нетер-

пимости. 

19. Г-жа Горбачева (Украина) говорит, что зако-

нодательство Украины гарантирует полное уваже-

ние прав человека и основных свобод и равенство в 

политической, экономической, социальной и куль-

турной областях общественной жизни всех граждан 

без какого-либо различия. В августе 2016 года деле-

гация Украины представила два периодических до-

клада Комитету по ликвидации расовой дискрими-

нации.  

20. После временной оккупации Российской Фе-

дерацией Автономной Республики Крым и города 

Севастополь и ее вооруженной агрессии в некото-

рых районах Донбасса оккупационные власти нача-

ли преследовать коренных крымских татар и гово-

рящих на украинском языке граждан, которые жи-

вут на оккупированной территории. Их дискрими-

национные действия хорошо задокументированы и 

отражены, в частности, в различных докладах, под-

готовленных Организацией Объединенных Наций, 

Организацией по безопасности и сотрудничеству в 

Европе (ОБСЕ), Советом Европы и целым рядом 

неправительственных организаций (НПО). 

21. Глубокую обеспокоенность у правительства ее 

страны вызывает мотивированное расизмом наси-

лие со стороны ультраправых организаций, от кото-

рого все чаще страдают этнические меньшинства и 

иммигранты в Российской Федерации, в частности 

выходцы с Кавказа и из Центральной Азии. Россий-

ское правительство поддерживает ультраправые 

движения и одобряет их участие в продолжающейся 

агрессии против Украины в рамках своей стратегии 

гибридной войны и в государственных средствах 

массовой информации, которые ведут пропаганду 

ненависти. Это вызывает большую тревогу, особен-

но если вспомнить о серьезной вспышке насилия в 

Марселе в июне 2016 года и о том, что Российская 

Федерация готовится провести у себя в 2018 году 

чемпионат мира по футболу Всемирной федерации 

футбола (ФИФА). Российская Федерация должна 

положить конец практике подстрекательства к 

ненависти. 

22. Г-жа Григорян (Армения) говорит, что глав-

ным препятствием для реализации права на само-

определение является отсутствие политической во-

ли к созданию благоприятных условий для его осу-

ществления. Государства — участники Междуна-

родного пакта о гражданских и политических пра-

вах и Международного пакта об экономических, 

социальных и культурных правах обязаны содей-

ствовать осуществлению права на самоопределение 

и соблюдать это право, как того требуют положения 

Устава Организации Объединенных Наций.  

23. В некоторых случаях для отказа в реализации 

права на самоопределение применяется сила, что 

ведет к массовым зверствам и грубым нарушениям 

прав человека. Применение силы может лишь 

обострить ситуацию и в конечном итоге привести к 

тому, что стороны окажутся в ловушке затяжного 

конфликта, как это произошло в случае с Нагорным 

Карабахом. Права человека людей, проживающих в 

районах конфликтов, должны соблюдаться, каким 

бы ни был правовой статус территории. Эти люди 

не должны быть изолированы от международного 



A/C.3/71/SR.41  

 

6/17 16-19160 X 

 

сообщества, и правозащитные механизмы должны 

иметь доступ в эти районы. Реализация права на 

самоопределение будет способствовать более эф-

фективному осуществлению прав человека и обес-

печению мира, стабильности и безопасности. Меж-

дународное сообщество должно найти пути для 

совместной — а не параллельной — работы по во-

просам прав человека и вопросам безопасности.  

24. Г-жа Шиконго (Намибия) говорит, что прави-

тельство ее страны испытывает глубокую озабочен-

ность в связи с сообщениями об ускорении строи-

тельства израильских поселений, строительством 

стены, эксплуатацией палестинских природных ре-

сурсов, ростом темпов разрушения зданий, эконо-

мических объектов, сельскохозяйственных угодий и 

инфраструктуры, а также лишением права на жи-

тельство. Продолжающаяся практика закрытия тер-

риторий и строгие ограничения на доступ товаров и 

людей с помощью блокады Газы представляет со-

бой коллективное наказание населения Палестины.  

25. Правительство ее страны призывает Израиль 

немедленно прекратить строительство поселений и 

стены и уничтожение домов палестинцев и их иму-

щества. Правительство Израиля должно соблюдать 

свои юридические обязательства, а также консуль-

тативное заключение, вынесенное Международным 

Судом 12 дет назад, и прекратить незаконную экс-

плуатацию природных ресурсов на оккупированной 

палестинской территории и оккупированных си-

рийских Голанах. Программа строительства неза-

конных поселений, изоляция палестинского рынка 

от международных рынков и блокада Газы тормозят 

развитие экономики оккупированной территории. 

Необходимо положить конец израильской оккупа-

ции для того, чтобы Палестина могла полностью 

реализовать свой экономический потенциал. Не-

приемлемо то, что палестинская экономика в такой 

большой степени зависит от международной помо-

щи, потому что создано слишком много барьеров 

для нормального осуществления экономической де-

ятельности. Создание государства и независимость 

являются национальными, неотъемлемыми и закон-

ными правами народа Палестины. В этой связи 

Намибия призывает международное сообщество, в 

особенности Совет Безопасности, выполнить его 

обязательства и оказать помощь палестинскому 

народу в реализации его основополагающего права 

на независимость и  самоопределение. 

26. Народ Сахары также имеет право определить 

свое будущее и судьбу, поэтому правительство ее 

страны настоятельно призывает Марокко проде-

монстрировать уважение и приверженность прин-

ципам и институтам Организации Объединенных 

Наций путем осуществления ее резолюций, в част-

ности резолюции 1541 (XV) Генеральной Ассам-

блеи, с тем чтобы завершить процесс деколониза-

ции Сахары. Народ Западной Сахары должен полу-

чить возможность реализовать свое неотъемлемое 

право на самоопределение, тогда как легитимность 

любых претензий в отношении Западной Сахары 

должна быть определена  самим сахарским наро-

дом, а не какой-либо иностранной державой. Нами-

бия готова признать результаты референдума. 

Необходимо осуществлять пристальный монито-

ринг справедливости и легитимности этого процес-

са с тем, чтобы не позволить лицам, не имеющим 

отношения к этому, повлиять на его результаты.  

27. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

правительство ее страны испытывает глубокую оза-

боченность по поводу современных форм расизма,  

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости, в частности негативными сте-

реотипами в отношении религии, исламофобией, 

предрассудками и дискриминацией мусульман. Оно 

отвергает любые попытки отождествлять любую 

религию с насилием и терроризмом. Необходимо 

приложить все усилия для поощрения межкультур-

ного и межконфессионального диалога для проти-

водействия росту предрассудков и ненависти во 

всем мире. Как подчеркнул Специальный доклад-

чик по вопросу о современных формах расизма, ра-

совой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости в своем докладе (A/70/321), 

средства массовой информации могут играть пози-

тивную роль в борьбе с распространением экстре-

мистских идей и пропаганде культуры терпимости. 

28. В мае 2016 года Комитет по ликвидации  расо-

вой дискриминации рассмотрел сводные седьмой- 

девятый периодические доклады Азербайджана  

(CERD/AZE/7-9). В своих заключительных замеча-

ниях (CERD/C/AZE/CO/7-9) Комитет приветствовал 

ряд мер, принятых правительством, которые вклю-

чают регулярное представление докладов, значи-

тельное улучшение условий жизни внутренне пе-

ремещенных лиц и поощрение культурного много-

образия путем таких инициатив, как проведение 

http://undocs.org/A/70/321
http://undocs.org/CERD/AZE/7
http://undocs.org/CERD/C/AZE/CO/7
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седьмого Глобального форума Альянса цивилиза-

ций под эгидой Организации Объединенных Наций.   

29. Расизм по-прежнему является основным пре-

пятствием для дружественных отношений между 

народами и государствами. Необходимо уделять 

больше внимания использованию ненавистниче-

ских высказываний государственными официаль-

ными лицами и средствами массовой информации и 

насильственным нападениям на группы с целью со-

здания этнически однородных общин. Непрекра-

щающееся использование ненавистнических выска-

зываний в отношении Азербайджана, пользующих-

ся государственной поддержкой в Армении, в по-

ощрении которых руководство Армении играет ве-

дущую роль, является предметом политической 

озабоченности. В мае 2016 года правительство Ар-

мении открыло памятник армянскому национали-

сту, который оказывал поддержку нацистам в ходе 

Второй мировой войны, а это является ни чем 

иным, как прославлением нацизма и неонацизма в 

Армении.  

30. Право на самоопределение применяется к 

народам несамоуправляющихся территорий и наро-

дам, находящимся под иностранным игом, господ-

ством и эксплуатацией, включая народы, находящи-

еся под иностранной военной оккупацией. Тем не 

менее, по-прежнему имеют место вопиющие  слу-

чаи ложного толкования права на самоопределение, 

особенно в тех случаях, когда это используется для 

оправдания незаконного применения силы, военной 

оккупации и одностороннего выхода из состава не-

зависимых государств при поддержке внешних сил. 

Вопиющим примером этого является продолжаю-

щаяся агрессия Армении против Азербайджана. 

Армения не жалеет усилий для того, чтобы навязать 

точку зрения, согласно которой принцип самоопре-

деления можно применить к одностороннему выхо-

ду группы армянского этнического меньшинства, 

проживающего в Азербайджане. Однако, реализа-

ция любого права не может быть достигнута с по-

мощью незаконных средств. Тот факт, что такая не-

законная ситуация продолжается по причине поли-

тических обстоятельств, не означает. что в силу 

этого она станет законной. В ситуациях вооружен-

ного конфликта нельзя достичь мира, когда это идет 

вразрез с императивными нормам международного 

права, включая агрессию, геноцид и расовую дис-

криминацию.  

31. Г-жа Бассен (Сенегал) говорит, что жертвами 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости в основном стано-

вятся лица африканского происхождения; коренные 

народы; лингвистические, этнические и религиоз-

ные меньшинства; и мигранты, лица, ищущие убе-

жища, и беженцы. В некоторых случаях политика 

правительства может являться источником дискри-

минации против меньшинств и иностранцев. Такая 

политика подрывает национальную слаженность и 

социальную стабильность и в отдельных случаях 

дает повод для насильственных действий, соверша-

емых против женщин и детей и, во все большей 

степени, против мигрантов и беженцев. Проведение 

открытого и постоянного межкультурного и меж-

конфессионального диалога, формирование чувства 

братства и биологическое и культурное взаимодо-

полнение являются необходимыми для борьбы с 

ксенофобией во всех ее формах и проявлениях.  По-

этому правительства должны осуществлять полити-

ку и меры, направленные на поощрение терпимо-

сти, инклюзивного и межконфессионального диало-

га и уважение культурного, этнического и лингви-

стического многообразия. В этой связи ее делегация 

призывает государства члены ратифицировать 

Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей.   

32. Сенегал, являющийся Председателем Комите-

та по осуществлению неотъемлемых прав пале-

стинского народа, хотел бы подчеркнуть, что меж-

дународное сообщество несет коллективную ответ-

ственность за прекращение многочисленных нару-

шений прав палестинцев, включая тюремные за-

ключения, произвольные задержания, коллективное 

наказание, дискриминацию, строительство раздели-

тельной стены, блокаду Газы, уничтожение домов и 

объектов гражданской инфраструктуры и создание 

и расширение поселений. Многие палестинцы ли-

шены ряда других прав, таких как, право на образо-

вание, здравоохранение и развитие. Поэтому необ-

ходимо предоставлять им помощь для обеспечения 

полной реализации их неотъемлемых прав. Органи-

зация Объединенных Наций несет ответственность 

за поиск мирного урегулирования конфликта, кото-

рое будет отвечать потребностям Израиля в без-

опасности и законным чаяниям палестинцев, свя-

занным с созданием суверенного государства на ос-

нове границ, существовавших до 1967 года, со сто-

лицей в Восточном Иерусалиме.   
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33. Г-жа Сабха (Многонациональное Государство 

Боливия) говорит, что ликвидация расизма и дис-

криминации является одной из основ внутригосу-

дарственной политики ее страны и что Конституция 

предусматривает запрещение и наказание в отно-

шении всех форм дискриминации. В период дей-

ствия мандата президента Моралеса Аймы имели 

место проявления различных форм расизма  в поли-

тической и экономической сферах, что привело к 

насильственным действиям, совершавшимся против 

фермеров из числа коренного населения и межкуль-

турных общин группами, которые выступают про-

тив правительства и не готовы принять экономиче-

ские, политические и социальные перемены, осу-

ществленные в интересах большинства. По-

прежнему имеет место дискриминация, которая 

применяется против самых бедных членов обще-

ства и подпитывает цикл нищеты.  

34. В 2010 году Президент принял закон против 

расизма и всех форм дискриминации, который со-

здал механизмы и процедуры для предотвращения и 

наказания актов расизма и дискриминации. С мо-

мента принятия этого закона люди почувствовали, 

что они имеют право сообщать о дискриминации, 

понимая, что можно использовать законодательство 

для отстаивания своих прав. По состоянию на май 

2016 года было представлено 54 сообщения о дис-

криминации и 11 из них был разрешены с помощью 

применения административных процедур.  

35. Правительство ее страны также заключило со-

глашение о партнерстве между правительственны-

ми учреждениями и институтами гражданского об-

щества с целью борьбы с расизмом, расовой дис-

криминацией, ксенофобией и связанной с ними не-

терпимостью. Это соглашение, основанное на Дур-

банской декларации и Программе действий, позво-

лило усилить диалог и сотрудничество.  

36. Более того, в соответствии с законом № 139, 

принятым в 2011 году, 24 мая было провозглашено 

в качестве Дня борьбы с сегрегацией. Закон преду-

сматривает, что все государственные и частные за-

ведения в рамках системы образования, а также 

государственные ведомства должны осуществлять 

образовательную, профилактическую и воспита-

тельную работу с целью борьбы с расизмом и дис-

криминацией.  

37. Международное сообщество должно пропа-

гандировать международные обязательства по 

борьбе с расизмом, а государства должны осу-

ществлять государственную политику в политиче-

ской и экономической областях. 

38. Г-н Тангара (Гамбия) говорит, что празднова-

ние пятнадцатой годовщины принятия Дурбанской 

декларация и Программы действий должно предо-

ставить международному сообществу важную воз-

можность, чтобы подтвердить свою политическую 

волю и приверженность делу борьбы за ликвида-

цию расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 

и связанной с ними нетерпимости. В этом докумен-

те также осуждается история рабства и трансатлан-

тической работорговли и содержится призыв к гос-

ударствам, с тем чтобы они признали ответствен-

ность за ту роль, которую они сыграли в эпоху раб-

ства. Однако, поскольку в этом направлении был 

достигнут лишь незначительный прогресс, суще-

ствует настоятельная необходимость в проведении 

конференции по рассмотрению вопроса об их реа-

лизации, которая подвела бы итоги осуществления 

и наметила меры на будущее. 

39. Хотя Гамбия приветствует меры, которые бы-

ли приняты Организацией Объединенных Наций по 

ликвидации колониализма и почтению памяти 

жертв рабства, необходимо уделять больше внима-

ния моральным и социологическим последствия 

этих явлений и их негативным последствиям для 

Африки, африканцев и лиц африканского проис-

хождения. Нежелание международного сообщества 

устранить эту историческую несправедливость яв-

ляется причиной постоянной напряженности и ат-

мосферы недоверия в мире. Международное сооб-

щество должно перейти от простой рутинной рито-

рики к конкретным действиям. Гамбия в полной 

мере поддерживает инициативу Группы африкан-

ских стран о том, чтобы представить в Генеральной 

Ассамблее резолюцию о рабстве, работорговле, ко-

лониализме, репарациях и реституции. Эта резолю-

ция не имеет своей целью осудить страны, которые 

участвовали в работорговле, она скорее является 

призывом к международным партнерам устранить 

несправедливость, связанную с рабством, и восста-

новить достоинство африканцев и лиц африканско-

го происхождения. 

40.  Использование рабства, расизм и принуди-

тельный труд обеспечили развитие Запада и в тоже 

время надолго затормозили развитие Африки, в ре-

зультате чего африканцы и лица африканского про-

исхождения по-прежнему страдают от институцио-
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нализированного расизма. В рамках международ-

ной архитектуры управления необходимо кодифи-

цировать правовые реформы, чтобы запретить эту 

практику и предрассудки. Создание международно-

го альянса для урегулирования многовековой не-

справедливости, ликвидации расизма и восстанов-

ления доверия позволит международному сообще-

ству обеспечить, чтобы никто не был забыт в ходе 

реализации Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года. 

41. Г-н Буассила (Алжирa) говорит, что мигранты 

все чаще становятся жертвами эксплуатации, ксе-

нофобии и дискриминации, а в некоторых государ-

ствах политические партии без колебания унижают 

их с целью добиться победы на выборах. Отож-

дествление ислама с терроризмом и насилием явля-

ется еще одной формой расизма и нетерпимости. 

Поэтому международное сообщество должно сфо-

кусировать свое внимание на устранении недопо-

нимания, повышении осведомленности о различ-

ных культурах и религиях, и поощрении межкон-

фессионального и межкультурного диалога, терпи-

мости и уважения культурных, этнических и рели-

гиозных различий. Сейчас, как никогда раньше, 

международное сообщество должно подтвердить 

свою приверженность делу реализации Дурбанской 

декларации и Программы действий. 

42. Конституция Алжира предоставляет ино-

странцам право на равное обращение и осуществ-

ление их прав, защищает свободу вероисповедова-

ния и религии и запрещает любое прямое или кос-

венное распространение расистских призывов, не-

терпимость и подстрекательство к насилию. Алжир 

признает компетенцию Комитета по ликвидации ра-

совой дискриминации, связанную с получением и 

рассмотрением сообщений от индивидуальных лиц 

и групп лиц в рамках его юрисдикции, которые 

утверждают, что они стали жертвами нарушений 

любых прав, предусмотренных в Конституции. 

43. Делегация его страны осуждает любые попыт-

ки сузить толкование права народов на самоопреде-

ление и осуждает акты военной интервенции и ок-

купации, ставящие это право под угрозу. Тем не ме-

нее, она уверена, что при поддержке международ-

ного сообщества восторжествует  справедливость. 

Совет по правам человека должен и впредь уделять 

особое внимание нарушениям прав человека, в 

частности, права на самоопределение, в результате 

иностранной военной интервенции, агрессии или 

оккупации. С глубоким сожалением следует отме-

тить, что хотя право на самоопределение находится 

под угрозой в некоторых странах, оно по-прежнему 

остается недостижимым для палестинцев и всех 

народов, проживающих в несамоуправляющихся 

территориях, включая сахарский народ. 

44. Г-жа Гонсалес Толоса (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что хотя принятие 

Дурбанской декларации и Программы действий, 

ознаменовало начало новой эры в борьбе с расиз-

мом, расовой дискриминацией и связанной с ними 

нетерпимости, международное сообщество еще да-

леко от выполнения своих обязательств. Продол-

жающийся рост числа расистских, ксенофобских и 

дискриминационных высказываний во многих ча-

стях мира с использованием современных инфор-

мационно-коммуникационных технологий для под-

стрекательства к насилию, нетерпимости и расовой 

дискриминации, вызывает тревогу. Во многих раз-

витых странах наблюдается распространение ра-

систских и ксенофобских публичных и политиче-

ских высказываний, которые ведут к  непризнанию 

и изоляции определенных социальных, этнических, 

расовых и религиозных групп. Также вызывают 

тревогу крайняя жестокость, преследование, дис-

криминационное обращение и маргинализация ми-

грантов во многих северных странах. Во все боль-

шей степени мигрантам не разрешают осуществ-

лять их основные права и свободы.  

45.  Одним из основополагающих принципов, ле-

жащих в основе жизни общества в ее стране, явля-

ется принцип недискриминации. В этой связи в 

2011 году был принят закон против расовой дис-

криминации и был создан институт по борьбе с ра-

совой дискриминацией для рассмотрения конкрет-

ных случаев и обеспечения форума, в котором мо-

гут высказывать свое мнение иммигранты, лица аф-

риканского происхождения и коренные народы. В 

течение 2016 года была осуществлена подготовка к 

проведению второго конгресса  по вопросу о расиз-

ме и расовой дискриминации; были проведены ин-

формационно-просветительские кампании для лиц 

африканского происхождения и коренных народов; 

и были разработаны планы для проведения обще-

национальных консультаций по теме расовой дис-

криминации с целью разработки национального 

плана по ее ликвидации и пресечению.  

46. Отвергая попытки со стороны любой органи-

зации или движения с целью пропаганды расист-
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ской практики или идеологии, основанной на расо-

вом, этническом или религиозном превосходстве, ее 

страна осуждает возрождение экстремистских дви-

жений, идеалов и действий. Возникновение таких 

групп является шагом назад для государств, осно-

ванных на демократии и верховенстве права, и 

представляет собой угрозу для будущих поколений.  

47. Международное сообщество должно продол-

жать его усилия не только с тем, чтобы признать 

свой долг перед слоями населения, которые в силу 

исторических причин находились в состоянии изо-

ляции в результате расовой дискриминации, но 

также и для того, чтобы вести борьбу со злом ра-

сизма.   

48. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что Международный пакт о граж-

данских и политических правах, Международный 

пакт об экономических, социальных и культурных 

правах, а также все положения международного, 

гуманитарного права и международного права прав 

человека являются применимыми к оккупирован-

ной территории, включая Восточный Иерусалим; 

однако, вот уже на протяжении почти половины ве-

ка они нарушаются и попираются в условиях же-

стокой израильской оккупации, и в результате при-

менения насилия палестинскому народу не дают 

возможности их реализовать.  

49. С момента начала оккупации в 1967 году пра-

вительство Израиля неизменно проводит свою не-

законную политику строительства поселений и со-

ответствующей инфраструктуры, что является гру-

бым нарушением четвертой Женевской конвенции о 

защите гражданского населения во время войны. В 

течение прошлого года наблюдалась активизация 

строительства поселений и увеличение связанных с 

этим нарушений прав человека, что вновь подтвер-

ждает, что Израиль больше заинтересован в осу-

ществлении своей колониальной, экспансионист-

ской программы, чем в обеспечении мира и без-

опасности. Кроме того, Израиль продолжает неза-

конное строительство своих поселения и сети чисто 

израильских объездных дорог между поселениями, 

а также строительство стены, экспроприацию об-

ширных земельных территорий и переселение из-

раильских поселенцев по мере того, как он беспар-

донно продвигает свои планы по колонизации и ан-

нексии новых участков палестинских земель. Эти 

планы также включают насильственное переселе-

ние гражданского палестинского населения, уни-

чтожение домов и инфраструктуры, отказ в предо-

ставлении элементарных услуг, воспрепятствова-

ние отправлению гуманитарного правосудия и со-

здание контрольно-пропускных пунктов и введение 

других ограничений на передвижение, которые 

подкрепляются применением строгого пропускного 

режима. Были умышленно приняты дополнитель-

ные меры, направленные на сегрегацию коренных 

палестинцев и израильских поселенцев, институци-

онализацию дискриминационного режима с целью 

изменения демографического состава оккупирован-

ной палестинской территории и поощрения раз-

грабления природных ресурсов.  

50. Под присмотром израильских оккупационных 

сил постоянно продолжается совершение актов 

насилия и террора против палестинцев, а также  ак-

тов вандализма и нападений на их дома, сады и ре-

лигиозные объекты. Постоянный отказ оккупирую-

щей державы привлечь поселенцев к ответственно-

сти за их террористические преступления ведет к 

поощрению новых нападений в условиях полной 

безнаказанности и представляет собой еще одно 

нарушение правового обязательства Израиля обес-

печить защиту палестинского населения.   

51. Колониализм, экспансионизм и аннексия яв-

ляются полностью несовместимыми с прекращени-

ем оккупации и достижением мира. Израиль гово-

рит о мире, продолжая разрушать его, насмехаясь 

над международным сообществом, которое под-

держивает идею решения на основе принципа со-

существования двух государств, и создавая препят-

ствия для достижения соглашения о реальном мире. 

Международное сообщество должно приложить 

подлинные усилия, чтобы положить конец израиль-

ской оккупации и реализовать неотъемлемые права 

человека палестинцев, в частности их право на са-

моопределение, с тем чтобы они могли жить в 

условиях безопасности, свободы и достоинства в 

независимом и суверенном Государстве Палестина 

со столицей в Восточном Иерусалиме. 

52. На протяжении половины века оккупирующая 

держава институционализировала расизм и дискри-

минацию в их самых жестоких формах, используя в 

этих целях длительную иностранную военную ок-

купацию с элементами колониализма и апартеида. 

Эта система позволила осуществить экономическое 

и социальное подчинение палестинцев, как жителей 

Израиля. так и лиц, проживающих в условиях воен-

ной оккупации. Они живут в условиях угнетения, 
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лишения прав, и сегрегации в обездоленных насе-

ленных центрах, созданных в силу злодейского 

умысла. Дискриминационная реальность стала 

настолько очевидной, что любая авторитетная меж-

дународная организация или правозащитная орга-

низация, включая НПО, базирующиеся в Израиле, 

признают, что расизм и  дискриминация лежат в ос-

нове реальной ситуации, свидетельствующей о том, 

что палестинцы страдают в условиях израильской 

оккупации.  

53. Делегация ее страны испытывает серьезную 

озабоченность в связи с тем, что палестинские 

граждане Израиля, которые составляют одну пятую 

часть его населения, по-прежнему являются объек-

том целого ряда расистских законов, которые пре-

вращают их во второсортных и третьесортных 

граждан в своей собственной стране. Существует 

более 50 законов, которые являются дискриминаци-

онным в отношении палестинских граждан Израиля 

во всех областях жизни, включая их право на уча-

стие в политике, доступ к земле, образованию, гос-

ударственным бюджетным ресурсам и уголовному 

правосудию.  Она хотела бы знать, как такое госу-

дарство может с рациональной и логичной точки 

зрения продолжать называть себя демократическим.  

54. В условиях отсутствия ответственности за та-

кие нарушения нельзя устранить вопиющую не-

справедливость, с которой сталкиваются палестин-

цы, живущие в условиях оккупации, ибо это приве-

дет к продолжению трагического конфликта и 

обострению и дестабилизации. Международное со-

общество должно выполнить свой долг и наконец 

принять меры, необходимые для того, чтобы поло-

жить конец израильским нарушениям и привлечь к 

ответственности и правосудию за преступления, 

совершенные против гражданского палестинского 

населения. Израиль, оккупирующая держава, дол-

жен выполнить свои обязательства в соответствии с 

международным правом и согласно соответствую-

щим  резолюциям Организация Объединенных 

Наций с тем, чтобы палестинцы  смогли наконец 

получит право на жизнь и достоинство и возмож-

ность определить свое собственное будущее. 

55. Г-жа Гебрикидан (Эритрея) говорит, что 

Эритрея присоединилась к Международной кон-

венции о ликвидации всех форм расовой дискрими-

нации в 2001 году и испытывает непоколебимую 

убежденность в том, что расизм, ксенофобия и дис-

криминация во всех их формах являются тяжкими 

нарушениями прав человека и они должны быть 

устранены во всех странах. Государства члены обя-

заны пропагандировать и поощрять  всеобщее ува-

жение прав человека и основных свобод для всех 

без какой-либо дискриминации. Международное 

сообщество сделало большие шаги в своем пони-

мании разных форм и опасностей, связанных с  ра-

сизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и 

другими формами нетерпимости, связанными с ни-

ми, и провозгласило свою полную приверженность 

делу решения таких проблем в Дурбанской декла-

рации и Программе действий. 

56. Несмотря на эти усилия, расизм, расовая дис-

криминация и ксенофобия по-прежнему являются 

причиной неприемлемых трудностей и трагедии 

для многих людей. Делегация ее страны испытыва-

ет глубокую озабоченность в связи с ростом враж-

дебности по отношению к мигрантам, которые сно-

сят угрозы, устрашение, физические нападки, стал-

киваются с отказом в предоставлении элементар-

ных услуг и не могут свободно пользоваться своей 

культурой и религией. Необходимо, чтобы все ува-

жали основные права человека, и государствам сле-

дует рекомендовать обеспечить необходимые пра-

вовые, экономические и социальные условия для их 

защиты. Делегация ее страны поддерживает пред-

ложение Генерального секретаря о проведении гло-

бальной кампании по борьбе с ксенофобией и при-

зывает государства члены играть активную роль в 

ее планировании и проведении. Учебные заведения 

и средства массовой информации могут сыграть 

важную роль в изменении поведения и пропаганде 

терпимости в отношении многообразия.   

57. Необходимо устранить вековое наследие коло-

ниализма. Колониализм и рабство, основанные на 

расовых предрассудках, имеют глубоко укоренив-

шиеся экономические и социальные последствия, 

которые по-прежнему затрагивают многих людей. 

Делегация ее страны поддерживает призыв об ис-

правлении исторических диспропорций, созданных 

расизмом, включая рабство, и приветствует провоз-

глашение Международного десятилетия лиц афри-

канского происхождения.  

58. Как страна, которой отказывали в реализации 

ее права на  самоопределение и была вынуждена 

пережить многолетнюю войну, чтобы отстоять его, 

Эритрея безоговорочно поддерживает право наро-

дов на самоопределение. 
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59. Г-н Раби (Марокко) говорит, что универсаль-

ность, неделимость и взаимозависимость прав че-

ловека представляют собой краеугольный камень 

международной системы. Нельзя установить прио-

ритетность или порядок реализации самоопределе-

ния таким образом, чтобы это шло вразрез с Уста-

вом Организации Объединенных Наций, в особен-

ности, с принципами суверенитета, территориаль-

ной целостности и национального единства. Само-

определение применяется в отношении всех наро-

дов. Достойно сожаления то, что некоторые госу-

дарства отказывают в этом праве своим собствен-

ным народам, в то же время защищая это право в 

других ситуациях. Самоопределение применяется 

ко всем правам и его нельзя ограничивать только 

политическим статусом. Такого же внимания за-

служивают и другие формы самоопределения, в 

частности, культурное и языковое самоопределе-

ние. 

60. Правовое применение концепции самоопреде-

ления не может ограничиваться только одним не-

полным политическим толкованием. Самоопреде-

ление упоминается не только в резолюции 1514 

(XV) Генеральной Ассамблеи. Попытки навязать 

это толкование представляют собой попрание меж-

дународного права, которое является живым, по-

стоянно эволюционирующим правом, адаптирую-

щимся к реалиям международного сообщества.   

Резолюция 1514 (XV) была дополнена резолюци-

ей 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой 

определены три таких варианта самоопределение, 

как возникновение суверенного независимого госу-

дарства, свободная ассоциация с независимым гос-

ударством, или интеграция с независимым государ-

ством.   Это определение было разработано с тем, 

чтобы не допустить эксклюзивного толкования 

принципа самоопределения. 

61. Первоначально самоопределение было пред-

назначено для демонтажа колониальных империй в 

1950-е и 1960-е годы посредством предоставления 

независимости, путем распространения демократии 

с помощью автономии, чтобы гарантировать мир и 

стабильность на региональном и международном 

уровнях. В рамках общей тенденции, сложившейся 

в международной практике, которая была подкреп-

лена обширным сводом норм международного пра-

ва, устанавливалась приоритетность автономии че-

рез посредство местной демократии; экономическо-

го участия; и сохранения и поощрения племенной, 

языковой и культурной самобытности. Автономия 

позволила международному сообществу выйти за 

рамки сложившегося статус-кво посредством ока-

зания содействия в установлении мира, укрепления 

доверия и примирения. Это определение, пользо-

вавшееся широкой поддержкой со стороны между-

народного сообщества, представляло собой аутен-

тичную, демократическую, современную и устрем-

ленную в будущее концепцию. Достойно сожаления 

то, что несмотря на правовые подвижки, касающие-

ся самоопределения, оно до сих пор недоступно для 

народа кабилов в Алжире, где по-прежнему приме-

няется узкое толкование принципа самоопределе-

ния в нарушение буквы и духа международных до-

кументов, касающихся этого права.  

 

Заявления в осуществление права на ответ 
 

62. Г-н Шульгин (Российская Федерация) призы-

вает делегацию Грузии признать новую политиче-

скую реальность существования двух независимых 

государств — Южной Осетии и Абхазии. В этой 

связи любые вопросы, которые могут возникнуть, в 

том числе вопросы прав человека, следует адресо-

вать, соответственно, Цхинвали и Сухуми.  

63. Что касается выступления украинской делега-

ции, то делегация его страны хотела бы напомнить, 

что Крым и Севастополь стали частью Российской 

Федерации после референдума, который был про-

веден в соответствии с международным правом. 

Население Крыма и Севастополя осуществило свое 

право на самоопределение, гарантированное в со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и международным правом. Более того, дея-

тельность обеих территорий регулируется в соот-

ветствии с Конституцией Российской Федерации и 

международными соглашениями, участником кото-

рых она является, включая соглашения, касающие-

ся прав человека. Жители Крыма как и все лица, 

живущие под юрисдикцией России, имеют все 

средства, необходимые для юридической защиты, и 

компетентные власти Российской Федерации отреа-

гируют на все сообщения о нарушениях прав чело-

века, в том числе путем проведения расследования, 

когда это необходимо. 

64. Г-жа Григорян (Армения) говорит, что Азер-

байджан, как молодое государство, испытывает 

трудности с толкованием истории и зачастую при-

думывает ее, начиная с нуля. Поэтому делегация ее 

страны могла бы простить его ошибки, касающиеся 
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изучения основ истории, однако она не может про-

стить его варварство. В 2004 году азербайджанский 

офицер Рамиль Сафаров, обезглавил спавшего ар-

мянского офицера. Это преступление не было 

осуждено, и, более того, прославлялось высшими 

руководителями Азербайджана. В апреля 2016 года 

в ходе агрессии против Нагорного Карабаха про-

славление этого преступления побудило вооружен-

ные силы Азербайджана совершить преступления в 

отношении как военнослужащих, так и граждан-

ских лиц, включая женщину, которой было 92 года. 

Вооруженные силы Азербайджана совершали не-

прикрытые и вопиющие нарушения Женевской кон-

венции, убивая пленных и  надругаясь над их тела-

ми. Были проведены двадцать две судебно-

медицинских экспертизы, с тем чтобы определить 

масштабы этих зверств, и было установлено, что 

тела двух военнослужащих были обезглавлены, а у 

третьего военнослужащего, который также был 

обезглавлен, были перерезаны запястья, когда он 

еще был живым. В азербайджанских социальных 

сетях были размещены фотографии и видеозаписи, 

на которых видно, как военнослужащие позируют с 

отсеченными головами карабахских солдат и де-

монстрируют их жителям азербайджанских поселе-

ний. Тела многих других военнослужащих нагорно-

карабахской армии обороны подвергались различ-

ным видам увечий и надругательств.  

65. В ходе встречи Совета министров ОБСЕ, про-

ходившего в Афинах, Азербайджан сам признал, 

что равные права и самоопределение народов 

должны быть среди основных принципов урегули-

рования нагорно-карабахского конфликта. Поэтому 

отрицание этих прав в настоящее время имеет про-

тиворечивый характер. Агрессия Азербайджана 

против Нагорного Карабаха в апреле подтвердила 

опасения ее правительства и вновь показала, что 

руководство Азербайджана стремится положить ко-

нец этому конфликту путем полного истребления  

народа Нагорного Карабаха. Чтобы подтвердить 

свою приверженность делу мирного урегулирова-

ния конфликта при посредничестве сопредседате-

лей Минской группы ОБСЕ, Азербайджан должен 

соблюдать соглашения о прекращении огня 1994 и 

1995 годов и безоговорочно выполнять соглашения, 

достигнутые в Вене и Санкт-Петербурге. 

66. Г-н Варайч (Пакистан) говорит, что никаким 

запутыванием нельзя изменить реальность индий-

ской оккупации Джамму и Кашмира. Исторические, 

правовые и политические реалии нельзя изменить с 

помощью лживых претензий в отношении оккупи-

рованных территорий.  Спорный статус Кашмира 

нельзя изменить путем обмана международного со-

общества, а отрицание этого факта как таковое об-

речено на провал. Общенародные устремления 

кашмирцев реализовать свое право на самоопреде-

ление нельзя смешивать с терроризмом, и поэтому 

нельзя перекладывать на других вину за то, что Ин-

дия не может подавить законную борьбу. Для того, 

чтобы установить прочный мир в Южной Азии, 

необходимо разрешить спор о Кашмире в соответ-

ствии с резолюциями Совета Безопасности и чая-

ниями кашмирского народа. В этих целях прави-

тельство его страны готово вести конструктивный и 

полноценный диалог с Индией. 

67. Г-н Яременко (Украина) говорит, что россий-

ская делегация вынуждена постоянно повторяться,  

потому что она не может найти новых убедитель-

ных аргументов. Он хотел бы напомнить россий-

ской делегации о многочисленных горячих точках в 

Российской Федерации и вокруг нее, включая рос-

сийскую базу в Приднестровье и события, которые 

привели к конфликту в Молдове. Также имела ме-

сто российская агрессия против Грузии и Украины, 

включая временную оккупацию Крыма. Глава 

Сбербанка России даже говорит, что его банк не ра-

ботает в Крыму, чтобы избежать санкций. Если гла-

ва одного из крупнейших российских финансовых 

учреждений не верит в то, что Крым является ча-

стью Российской Федерации, то он хотел бы знать, 

почему до сих пор продолжается обсуждение этого 

вопроса.  

68. Г-жа Купрадзе (Грузия) говорит, что коммен-

тарии, сделанные Российской Федерацией, имеют 

своей единственной целью ввести в заблуждение 

международное сообщество, учитывая, что она 

имеет военные базы с тысячами военнослужащих в 

грузинских регионах Абхазии и Цхинвали. Населе-

ние этих регионов было выселено в результате не-

скольких волн этнической чистки; кроме того, по-

ступают многочисленные сообщения о продолжа-

ющихся актах расизма и расовой дискриминации 

против этнических грузин.  

69. Решение Палаты предварительного производ-

ства I Международного уголовного суда от 27 янва-

ря 2016 года уполномочило Прокурора открыть 

расследование proprio motu в отношении преступ-

лений, совершенных в ходе международного во-
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оруженного конфликта между Российской Федера-

цией и Грузией в 2008 году. В этом решении Палата 

отметила четко прослеживающуюся закономер-

ность умышленных убийств, избиений и запугива-

ния гражданских лиц, арестов, разграбления иму-

щества и систематического уничтожения грузин-

ских домов. Как предполагается, эти действия со-

вершались с целью насильственного изгнания эт-

нических грузин с территории Южной Осетии, что-

бы способствовать достижению общей цели, за-

ключавшейся в изменении этнического состава этой 

территории и разрыве любых остававшихся связей 

с Грузией. Палата также отметила 75-процентное 

сокращение численности этнического грузинского 

населения в Южной Осетии, что является нагляд-

ным примером целенаправленной этнической дис-

криминации и изменения демографического соста-

ва. Перед лицом таких подлых актов агрессии, 

необходимо немедленно предоставить международ-

ным наблюдателям и правозащитным механизмам 

доступ на оккупированные территории. 

70. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

делегация ее страны категорически отвергает свое-

корыстные и искаженные комментарии, сделанные  

армянской делегацией, которые демонстрируют ее 

усилия ввести в заблуждение международное со-

общество. Делегации Армении следует напомнить о 

том, что односторонние действия, предпринятые 

Арменией, чтобы добиться выхода Нагорного Кара-

баха из состава Азербайджана, никогда не были за-

конными или мирными и что претензии Армении 

никогда не находились в соответствии с примени-

мыми национальными и международными право-

выми нормами.  

71. Имеются многочисленные документальные 

свидетельства, доказывающие, что войну в свое 

время начала Армения. Она атаковала и оккупиро-

вала Азербайджан, включая регион Нагорного Ка-

рабаха и семь прилегающих к нему районов; прове-

ла массовые этнические чистки и создала на захва-

ченной азербайджанской территории подчиненное 

Армении сепаратистское образование, построенное 

по этическому признаку. В 1993 году Совет Без-

опасности принял четыре резолюции, осуждающие 

применение силы против Азербайджана и оккупа-

цию его территорий и требующие немедленного, 

полного и безоговорочного вывода всех оккупаци-

онных сил со всех оккупированных территорий 

Азербайджана.   

72. Совет подтвердил, что Нагорный Карабах яв-

ляется частью Азербайджана и вновь заявил об 

уважении суверенитета и территориальной целост-

ности Азербайджана и нерушимости его междуна-

родных границ. К сожалению, Армения отвергла 

положения этих резолюций, а также все предложе-

ния Минской группы ОБСЕ. Другими словами, то, 

что представитель Армении охарактеризовал как 

осуществление права на самоопределение группы 

этнических армян, проживающих в Азербайджане, 

было недвусмысленно квалифицировано Советом 

Безопасности и другими авторитетными междуна-

родными органами как незаконное применение си-

лы со стороны Армении; это также касается и со-

вершения других преступлений, вызывающих серь-

езную обеспокоенность у международного сообще-

ства. 

73. Достойно сожаления, однако вполне предска-

зуемо, то, что Армения, агрессор и оккупирующая 

держава, отказывается взять на себя ответствен-

ность за преступления, которые она продолжает со-

вершать против Азербайджанской Республики и что 

она прибегает к попыткам переложить вину на 

Азербайджан. Хорошо известно, что бывшее и ны-

нешнее руководство Армении поощряет ненавист-

нические высказывания, подстрекательство к наси-

лию и стремление сохранить статус-кво. Тому име-

ется много примеров и, если будет необходимо, она 

будет рада освежить память армянской делегации. 

74. Г-жа Симович (Израиль) говорит, что Госу-

дарство Израиль поддерживает решение на основе 

принципа сосуществования двух государств, в со-

ответствии с которым два народа будут жить бок о 

бок в условиях мира и безопасности. Однако, для 

достижения мира требуются болезненные компро-

миссы и усилия. Нет сомнения в том, что для пале-

стинского руководства гораздо легче выступать в 

Организация Объединенных Наций, чем говорить 

со своими собственными гражданами на арабском 

языке и призвать их прекратить ежедневные  терро-

ристические атаки против израильтян. Если речь 

идет о решении на основе принципа сосуществова-

ния двух государств, то палестинцы не могут про-

должать постоянно ставить под угрозу жизнь изра-

ильтян. В период после сентября 2015 годы в ходе 

террористических атак, совершенных палестинца-

ми, погибли 42 человека и 602 человека получили 

ранения. Палестинцы используют свои разрешения 

на работу для въезда в Израиль, чтобы убивать его 
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граждан, совершать нападения на больницы и свя-

тые места. В ноябре 2015 года два человека были 

убиты в синагоге в Тель-Авиве во время полуден-

ной молитвы. Женщина была убита в своем доме в 

присутствии трех ее детей, а ее 15-летний убийца 

признался, что палестинское телевидение, на кото-

ром поощряется насилие в отношении евреев, силь-

но повлияло на его решение осуществить это напа-

дение.   

75. Она выражает признательность представителю 

Палестины, который так часто говорит об израиль-

ских НПО. Действительно, Израиль имеет активное 

гражданское общество, которое без колебания вы-

ступает и излагает свои мнения, как и должно быть 

в подлинно демократическом обществе. Она ис-

кренне надеется, что в будущем она сможет со-

слаться хотя бы одно палестинское НПО, которое 

вступит против палестинских террористических 

атак на израильтян или против ужасных нарушений 

прав человека, совершаемых палестинцами против 

своих собственных граждан.  Гораздо легче поучать 

демократическую страну демократии, чем пропа-

гандировать верховенство права или основы демо-

кратии, как, например, выборы, на палестинских 

территориях. Израиль постоянно демонстрировал 

свою готовность пойти на болезненные компромис-

сы во имя мира для достижения решения на основе 

принципа сосуществования двух государств, однако 

палестинцы все еще должны признать основопола-

гающее право израильтян на то, чтобы жить в усло-

виях мира и безопасности. 

76. Г-н Буассилаa (Алжир) говорит, что его деле-

гация отвергает заявление, сделанное Марокко от-

носительно общин в Алжире, которые хотели бы 

выйти из состава страны. Учитывая, что Марокко 

рассматривает вопрос о Западной Сахаре как внут-

ригосударственный вопрос, его следует обсуждать с 

точки зрения права сахарского народы на само-

определение. С момента обретения своей незави-

симости в 1962 году Алжир всегда выступал за пра-

во всех алжирских граждан на самоопределение. 

77. Г-жа Григорян (Армения) говорит, что она не 

хотела бы вступать в длительную полемику с деле-

гацией Азербайджана. Резолюции Совета Безопас-

ности были приняты в ходе военной фазы конфлик-

та и не привели к немедленному прекращению бое-

вых действий из-за позиции Азербайджана, кото-

рый предпринимал неоднократные попытки решить 

этот вопрос насильственным путем. Сегодня, после 

почти 20-летнего прекращения огня,  Азербайджан 

ссылается на единственный элемент этих резолю-

ций, принижая значение других элементов, таких 

как, снятие блокады, или забывая о других сторонах 

конфликта. Во всех резолюциях  Совета Безопасно-

сти четко признается, что Нагорный Карабах явля-

ется стороной конфликта. Если Азербайджан готов 

выполнять эти резолюции, то ему прежде всего 

следует установить контакты с властями Нагорного 

Карабаха, чтобы добиться прогресса в урегулиро-

вании конфликта.  

78. Она отмечает, что делегация Азербайджана не 

опровергла утверждения о конкретных случаях 

зверств, которые были упомянуты, а вместо этого 

прибегла к пространным обвинениям, на которые ее 

делегация дала ответы в каждом случае. Почему это 

легко понять? Да потому, что зверства, совершен-

ные азербайджанскими военнослужащими, хорошо 

задокументированы, включая размещенные в соци-

альных сетях фотографии, на которых они позиру-

ют рядом с изувеченными телами. Один из так 

называемых героев, позирующий на фотографии с 

отрубленной головой нагорно-карабахского военно-

служащего, даже получил награду от самого прези-

дента Азербайджана.   

79. Азербайджан продолжает нарушать режим 

прекращения огня. В ходе одного из последних ин-

цидентов погиб один член нагорно-карабахской ар-

мии обороны. Ее делегация испытывает глубокую 

озабоченность в связи с тем, что Азербайджан по-

прежнему продолжает прибегать к регулярным во-

енным действиям в районе линии соприкосновения, 

несмотря на призывы международного сообщества 

соблюдать прекращение огня, прекратить боевые 

действия и возобновить переговоры.  

80. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что сделанные ею заявления без 

искажений и риторики отражают факты реальных 

страданий, переживаний и трагедий, с которыми 

ежедневно сталкиваются палестинские дети, жен-

щины и мужчины, почти пятьдесят лет живущие в 

условиях оккупации. Представители Израиля про-

должают игнорировать факт этой оккупации и отка-

зываются каким-либо образом говорить о ней, осо-

бенно с международно-правовой точки зрения. До-

клады Генерального секретаря отражают факты, ко-

торые были собраны авторитетными учреждения-

ми, комитетами и органами Организации Объеди-

ненных Наций, а также правозащитными организа-
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циями. Когда израильские правозащитные органи-

зации говорят правду, они подвергаются нападкам 

со стороны самого премьер-министра Израиля. 

Факты, изложенные в этих докладах, основываются 

на правовых и правозащитных нормах, касающихся 

оккупации. Сколько ни искажай и ни толку пре-

вратно нормы права, их нельзя повернуть таким об-

разом, чтобы оправдать действия агрессора, окку-

пирующей державы, направленные против жертв, 

против палестинцев. Оратор настоятельно призыва-

ет израильскую делегацию прекратить распростра-

нять лживые домыслы, чтобы исказить ситуацию, и 

приступить к серьезному обсуждению вопроса об 

угнетении палестинцев и о нарушениях прав чело-

века, совершаемых против них. Если смотреть на 

ситуацию с международно-правовой точки зрения и 

с учетом пактов о правах человека, то, несомненно, 

картина будет иной, чем та, которую постоянно пы-

таются нарисовать представители Израиля. 

81. Чаяния палестинского народа — жить свобод-

но, а не в условиях угнетения и унизительной ино-

странной оккупации, пользоваться такими же пра-

вами, как и все остальные народы, и, как и эти 

народы, жить в мире и безопасности — являются 

законными. Израиль с легкостью говорит о мире. 

Однако международное сообщество должно соиз-

мерять его приверженность миру на словах с дей-

ствиями правительства на оккупированной пале-

стинской территории. Туда были переселены сотни 

тысяч незаконных поселенцев, что является воен-

ным преступлением и нарушением обязанностей 

Израиля как оккупирующей державы. Палестинское 

руководство предприняло многочисленные шаги, 

чтобы достичь мира, и признало право Государства 

Израиль на существование в соглашениях, подпи-

санных в Осло. Правительство ее страны по-

прежнему стремиться к достижению решения на 

основе принципа сосуществования двух государств, 

в соответствии с которым Израиль и Палестина бу-

дут жить бок о бок в условиях мира и безопасности. 

Однако Израиль пока так и не признал палестин-

ский народ, который живет в условиях его оккупа-

ции.  

82. В своих заключительных замечаниях в Коми-

тете, сделанных на прошлой неделе, Специальный 

докладчик по вопросу о современных формах ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-

занной с ними нетерпимости подчеркнул, что окку-

пация приобретает все более укоренившийся харак-

тер и что международному сообществу следует ис-

пытывать серьезную озабоченность по поводу от-

сутствия перспектив достижения самоопределения 

и независимости Палестины. Он также отметил, что 

невозможно отделить оккупацию от израильского 

проекта создания поселений.  

83. Учитывая вышесказанное, делегация ее стра-

ны предлагает Израилю приступить к серьезному 

обсуждению вместо того, чтобы искажать суще-

ствующее положение и реальные факты, о которых 

международное сообщество и Организация Объ-

единенных Наций хорошо осведомлены.  

84. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

так называемая Нагорно-Карабахская Республика 

является ничем иным, как марионеточным режи-

мом, находящимся под контролем правительства 

Армении, а его основные номинальные руководите-

ли фактически являются членами политической си-

стемы Армении. Президент Армении Серж Саргсян 

начал свою карьеру в 1989 году в качестве «предсе-

дателя» сепаратистского «Комитета сил самооборо-

ны», — должности, которую он оставил в 1993 году, 

с тем чтобы занять пост министра обороны. 

85. Что касается зверств, совершенных в апреле 

2016 года и в период до этого, то она хотела бы 

напомнить армянской делегации обо всех преступ-

лениях, которые ее руководство совершило против 

гражданского населения Азербайджана. Президент 

Саргсян даже заявил, что он не испытывает абсо-

лютно никакого сожаления по поводу совершенных 

им преступлений.  

86. Согласно информации, предоставленной Ми-

нистерством обороны Армении, 80 процентов ар-

мянских солдат, которые погибли в ходе эскалации 

в апреле месяце, были военнослужащими армян-

ской Армии обороны. Азербайджанские солдаты 

получили увечья, ранения и были убиты в пределах 

международно признанной территории Азербай-

джана, защищая суверенитет своей страны, ее госу-

дарственные границы и территориальную целост-

ность, тогда как армянские солдаты воевали для 

защиты политики незаконной оккупации, проводи-

мой их правительством.  

87. Она хотела бы знать, почему армянские солда-

ты находятся в Агдаме и Физули, хотя их оккупация 

была осуждена Советом Безопасности. Боевые дей-

ствия продолжаются, потому что армянская сторона 

отвергла сроки, установленные для вывода армян-
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ских сил из оккупированных территорий Азербай-

джана. Незаконное присутствие армянских воору-

женных сил на территориях Азербайджана является 

единственным препятствием для установления 

прочного мира и безопасности в регионе. Она хоте-

ла бы знать, какие законы разрешают Армении про-

водить военные учения на оккупированной терри-

тории Азербайджана и почему армянские долж-

ностные лица находятся в Агдаме, Физули и Нагор-

ном Карабахе. Она предлагает армянской делегации 

ответить на эти вопросы вместо того, чтобы всту-

пать в полемику и вводить в заблуждение Комитет.  

88. Г-н Раби (Марокко) говорит, что заявление, 

сделанное делегацией Алжира в осуществление 

права на ответ, является парадоксальным и имеет 

шизофренический характер. Алжир вмешивается в 

дела своего соседа - Марокко, пытаясь при этом за-

претить любое вмешательство со стороны других в 

его собственные дела. Сахара является мароккан-

ской и будет оставаться таковой. К сожалению для 

алжирской делегации Алжир не может ограничить 

свободу выражения мнений его делегацией или по-

мешать ей говорить о праве народа кабилов на са-

моопределение. Заявление, сделанное представите-

лем Алжира, вновь подтверждает, что Алжир явля-

ется основной стороной, несущей ответственность 

за продолжение спора, касающегося Сахары. 

89. Г-н Буассила (Алжир), отметив, что концеп-

ция «Марокканской Сахары», идет вразрез с уста-

новленными международными обычаями и норма-

ми, говорит, что Западная Сахара была включена в 

перечень несамоуправляющихся территорий и что 

Миссия Организации Объединенных Наций по про-

ведению референдума в Западной Сахаре, была 

фактически учреждена для того, чтобы дать сахар-

скому народу возможность осуществить его право 

на самоопределение. Со своей стороны Алжир ни-

когда не согласится на вмешательство в его дела и 

никогда не будет вмешиваться во внутренние дела 

других стран.  

90. Г-н Раби (Марокко) говорит, что представи-

тель Алжира всегда стремится оправдать свои заме-

чания, представляя необъективную информацию, в 

Специальном комитете, забывая о том, что в 

1963 году Марокко просила включить Сахару в пе-

речень несамоуправляющихся территорий Комитета 

по специальным политическим вопросам и вопро-

сам деколонизации в рамках своих усилий по ре-

интеграции неотъемлемой части своей территории. 

Представителю Алжира следовало бы лучше пред-

ставлять информацию во всей ее полноте, чтобы не 

вводить в заблуждение присутствующих здесь 

представителей государств членов. Марокко не поз-

волит никому говорить о Марокканской Сахаре. 

Каждый раз, когда это будет делать делегация Ал-

жира, делегация Марокко будет реагировать на это 

и говорить об Алжире, поскольку Алжир предоста-

вил себе право говорить о Марокко. 

 

Заседание закрывается в 12 ч. 05м.  


